
I The night I La nuit 

The path of misery Lavoie pleine de difficulte 1 0  

It does not profit him Rien ne lui servira # .. I •" I ·...r- ·� '-"J 1 1  �------------�-------------4------�------+------------4--·---
1 1  when He falls into the Quand il sera jete aux � .j J; i '

. 1�1 

pit ofthe vices abimes des peches J' I� j I �------------�-------------4----------�--+------------4--·---
A fire blazing fiercely Un feu qui flambe �JE GG, 1 4  �------------�-------------4--------------+------------4--·---
The most unfortunate Le malfaiteur �j:.�i, 1 5  
�--------------�--------------�--------------+-------------4-----
He shall be removed far II en sera ecarte 

from it 

1 7  

�-
-----------�-------------4--------------+------------4--·---

The most devoted Le plus pieux �J'\Il, 1 7  �------------�-------------4--------------+------------4--·---
He spends his wealth Qui depense ses biens .j� � �tl� J}, 1 8 

r-----------�r------------+-------------+-----------+--·---
For increase self purifi- Pour se purifier et etre �t�, 1 8  

cation and devotion pres de Dieu 
�------------�-------------4--------------+------------4--· ·--
To seek for the reward E n  r e c h e r c h a n t  � �1_,!)1 •6:-) J1 � �jNI � ;.;  -:"�), 20 

from the countenance ! 'ag remen t  de son  4 1  .J.U 
of Allah Seigneur le tres -Haut 
L---------------�--------------L---------------L-------------�-----

The morning light Le montant du jour 

The glorious morning Le jour montant 

light 

The night when it is still La nuit quand elle est 

cal me 

He has not forsaken you II ne t'a pas abandonne 

He is not displeased II ne t'a pas boude 
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The morning light Le montant du jour 

The hereafter La vie future 

The present life La vie presente 

He gave a shelter and II t'a heberge 

care 

Perplexed wondering Errant, egare 

Needy Pauvre 

He realised the wealth l la enrichi 

You don't treat with Ne maltraite pas 

harshness 

The petitioner needy Le mendiant 

Don't repulse Ne repousse pas 

The cheerfulness Le bien - etre 

We expanded No us ouvrions 

We removed from you No us t'avons decharge 

The burden of the pro- Ton fardeau de prophe 

phecy tie 

It made heavy your  I I  t'ecrasait le  dos 

back 

Your esteem To renom 

The difficulty - the re- La difficulte, l'aise 

lief 
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